
Pálos 

to rozva a vezeklés célzatával, bá r 
a z á j t a t o s vezeklés sokszor or-
g iákba ful ladt . Hasonló tömeg-
psychosis volt a gyermekek ke-
resz te shad já ra ta is, ami t a ke-
resz teshadjára tokkal kapcsola-
t o s lelkesedés vál to t t ki. A f i ú k 
t ízezrei szöktek m e g hazulról, 
h o g y a Szentföldre vándorol ja -
nak. Sok felnőt t i s csatlakozott, 
úgyhogy számuk a 30.000-et is 
elér te . A h a d j á r a t t r ag ikus véget 
é r t . Marseille-ból hét ingyen szál-
l í t á s t ígérő h a j ó v a l indul t ú tnak 
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a sereg. Ebből ket tő elsüllyedt, 
a többi gyermeket ped ig az á ru ló 
kereskedők rabszolgaként ad t ák 
el keleten. 

Visszatekintve az elmondot-
takra , t a l án mindenkiben felöt-
lik, hogy most is h á b o r ú u t á n 
vagyunk. Kétségen kívül , m i n d e n 
vonatkozásban érezzük a há-
borús évek súlyát , de a 20. szá-
zad orvos tudománya a hábo rús 
évek a la t t és u t á n u k is kordá-
ban tud ta t a r t a n i a z emberekre 
leselkedő vészeket. 

ILEMRÉG jelent meg modern könyoalakbanaz a hatalmas, bár 
általánosan nem igen ismert növénytani munka, amelynek szerzője 
Rufinus olasz szerzetes, aki a tizenharmadik század vége felé 
élt. Az eredeti kézirat elveszett, egy századdal• később készült máso-
lata fennmaradt egyetlen példányban a firenzei Lorenzo-könyv-
tárban, ha ugyan a világháború forgatagában el nem kallódott. 
Ennek a példánynak egy fotografikus másolata, Prof. Thorndike 
(Columbia-egyetem) neves kultúrhistórikus birtokában volt. E 
másolat nyomán készült a chicagói egyetemi nyomda kiadása. 
Rufinus Herbarium-a — épúgy, mint a többi középkori, sőt 
még későbbi botanikai munkák is, elsősorban a növények orvosi 
vonatkozásaival foglalkozik. Azonban a többi korai szerzőtől 
eltérően, akik a növények részletes leírását mdlőzték, szinte föl-
tételezve, hogy azokat mindenki ismeri} -Rufinus a legnagyobb 
részletességgel írja le őket, annyira, hogy a jelenkori botanikus 
előtt e meghatározások nyomán felismerhetők. A könyv általános 
használhatóságának mindeneseire útjában áll, hogy középkori, 
úgynevezett „konyha-latinsággál" íródott, amelyneka megértése 
a Cicero és Vergilius eleg ínsan klasszikus nyelvén nevelődött ol-
vasóközönség részére csak további tanulmányok alapján lehetséges. 


